
 

              CORPUS CHRISTI PARISH 

                                          37891 Second St. Fremont, CA 94536 

                              (510) 790-3207     office@corpuschristifremont.org     www.corpuschristifremont.org 

October 29, 2017  Thirtieth Sunday in Ordinary Time 
 

* * * * * * * * * * * * * * * * *  

29 de Octubre, 2017 Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario 

 PARISH SERVICES 
SERVICIOS PARROQUIALES 

 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por lo menos seis 

semanas antes. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
Please CALL the parish office at least six months in 

advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por los menos seis 

meses antes. 
 

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS 
Please notify the parish office if you have a relative or 

friend who is seriously ill or homebound to receive 
anointing or communion. 

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un 
pariente o vecino quien está recluido en el hogar para 

recibir unción o la comunión. 
 

Faith Formation/ Educación de la Fe  
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments 

for Adults. Please CALL the Faith Formation Office. 
Bautismo, Primera comunión, Confirmación y Sacramentos 
para adultos. Por favor, LLAME a la oficina de Educación 

Religiosa. 

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that  
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by 
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to 
transforming our lives to be like Christ through serving and  
attending to the spiritual and material needs of all. 
 

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que 
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones, 
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas para ser 
como Cristo a través de nuestro servicio y atención a las necesi-
dades espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.   

Church  
Address: 

 

PARISH OFFICE 
OFICINA PARROQUIAL 

 

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA 
Monday-Thursday/Lunes-Jueves  

8:30a.m. - 4p.m. 
Closed daily  12 - 1:30p.m. 

 

SUMMER OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA DE VERANO 
June - August/ Junio - Agosto 

Monday-Thursday/Lunes-Jueves  
8:30a.m. - 12p.m. 

 

OFFICE ADDRESS.……...37968 Third Street Fremont CA 94536  
 

(510) 790-3207  
Parish Office ……...……..………………...….....dial Ext 101 
Faith Formation Office………………….....……...dial Ext 103 

 

PASTORAL STAFF 
EQUIPO PASTORAL 

 

Parish Administrator…………..…...Rev. David Mendoza-Vela 
Permanent Deacon…….………...………..........Alfonso Perez 
Office Manager/Bookkeeper…………......Rosio Gallo-Casillas 
Ext. 101………..…….……..office@corpuschristifremont.org 
Religious Education Administrator…...Moises Roberto de Leon 
Ext. 103…….……..faithformation@corpuschristifremont.org 
Music Director………..…………….………..........Jan Milnes 
Pastoral Council Facilitator……….....……..…..Angela Franco 

 

MASSES 
MISAS 

 

Saturday/Sábado…………………….......….5:00p.m. English 
Sunday/Domingo…………………..………..8:30a.m. English 
………………………………………….....10:30a.m. Español 
…………………………………….….....….5:00p.m. English 
 

Daily (Tuesday-Friday)……..………...……..8:30a.m. English 
Holy Days……………....……...................... consult bulletin 

 

RECONCILIATION 
CONFESIONES 

 

Saturday/Sábado…………………………………....4:00p.m. 



PASTORAL LIFE 
VIDA PARROQUIAL 

SOCIAL AND SERVICE 
ORGANIZATIONS 

Catholic Youth Organization 
Italian Catholic Federation 

Knights of Columbus 
Movimiento Familiar Cristiano 

St. Vincent de Paul /  
San Vicente de Paul 

 
LITURGICAL MINISTRIES 

Altar Linens /  
Blancos para el altar 

Altar Servers /Acólitos 
Church Environment / 

Decoración 
Hospitality/Greeters 

 Hospitalidad/Ministerio de 
Bienvenida 

Lectors / Lectores 
Eucharistic Ministers / Ministros 

de la Eucaristía 
Music / Música 

Ushers / Acomodadores 
 

MINISTRIES 
Adoration of the Blessed 

Sacrament /Adoración Nocturna 
Legion of Mary 

Respect Life 

Eucharistic Ministry to the Sick 
& Homebound /  

Ministros de la Eucaristía para 
los enfermos 

Jóvenes Para Cristo 
Grupo Guadalupano 

 
SERVICES 

Faith Formation / 
Formación de la Fe 

Marriage Preparation / 
Preparación para el Matrimonio 

Rite of Christian Initiation of 
Adults (RCIA) / RICA 
Escuela de Pastoral 

For further information con-
cerning any ministry or organiza-

tion above, contact the parish 
office. Visit our parish website 

for meeting  
schedules. 

 

Para más información acerca de 
los ministerios y organizaciones, 

llame a la oficina parroquial.  
Visite nuestra pagina de internet 

para horarios de reuniones. 

 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Rom 8:12-17; Ps 68:2, 4, 6-7ab, 20-21; Lk 13:10-17 
Tuesday: Rom 8:18-25; Ps 126:1b-6; Lk 13:18-21 
Wednesday: Rv 7:2-4, 9-14; Ps 24:1-6; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a 
Thursday: Wis 3:1-9; Ps 23:1-6; Rom 5:5-11 or 6:3-9; Jn 6:37-40,  or 
 any readings from no. 668 or from Masses for the Dead, 
 nos. 1011-1016 
Friday: Rom 9:1-5; Ps 147:12-15, 19-20; Lk 14:1-6 
Saturday: Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29; Ps 94:12-13a, 14-15, 17-18; 
 Lk 14:1, 7-11 
Sunday: Mal 1:14b — 2:2b, 8-10; Ps 131:1-3; 1 Thes 2:7b-9, 13;
  Mt 23:1-12 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Rom 8:12-17; Sal 68 (67):2, 4, 6-7ab, 20-21; Lc 13:10-17 
Martes: Rom 8:18-25; Sal 126 (125):1b-6; Lc 13:18-21 
Miércoles: Apo 7:2-4, 9-14; Sal 24 (23):1-6; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a 

Jueves: Sab 3:1-9; Sal 23 (22):1-6; Rom 5:5-11 o 6:3-9; Jn 6:37-40, 
 o lecturas de las misas para los difuntos 
Viernes: Rom 9:1-5; Sal 147:12-15, 19-20; Lc 14:1-6 
Sábado: Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29; Sal 94 (93):12-13a, 14-15, 17-

 18; Lc 14:1, 7-11 
Domingo: Mal 1:14b — 2:2b, 8-10; Sal 131 (130):1-3; 1 Tes 2:7b
 -9, 13; Mt 23:1-12 

 
 
 
 
 

Saturday, October 28   

 5:00pm     † Robert Edwin Valle 

    † Maria Luisa Romero 

Sunday, October 29 

 8:30 am     † Louis & Annie Maria Romero 

 10:30 am    S.I.  Sara Moreno y Familia Valencia Revuelta 

   † Maria Luisa Romero 

 5:00 pm     People of Corpus Christi 

Monday, October 30 

 NO MASS 

Tuesday, October 31 

      8:30 am      † Lucila & Cesar Marfal 

     S.I.  G.M.  

Wednesday, November 1 

 8:30 am   † John & Mary O’Neill 

 7:00 pm   † Alex Roberts 

Thursday, November 2 

 8:30 am   All Souls of our Dearly Departed 

 7:00 pm   All Souls of our Dearly Departed 

Friday, November 3 First Friday 

 8:30 am   Souls in Purgatory 

 7:00 pm   † Alex Roberts 

Saturday, November 4   

 8:30 am    † Frank Duff (founder of Legion of Mary) 

    Deceased Members of the Legion of Mary 

 5:00 pm     People of Corpus Christi 

    † Maria Luisa Romero 

 

† In Memory of 

S.I. Special Intention 

 
We pray for the sick and deceased members of our Parish and 

all the names in our book of  prayers. 
 

Oremos por los enfermos y difuntos  de nuestra   

Call the parish office to schedule a mass intention.  
Suggested donation $10 

  

                                 
 
 
 

 
 

THANK YOU FOR  
YOUR VALUABLE  
CONTRIBUTION!                                

 
¡GRACIAS POR  

    SU VALIOSA              
                                                                     CONTRIBUCION! 

 
The Special Needs Collection stays at the Church  

for much needed Facility repairs, Thank You! 
Special Needs Collection November 5th  

October 15th $3,902 

World Mission 
Sunday 

$1,599 



BULLETIN ADVERTISMENTS  1-800-231-0805 

             KNOWING OUR MINISTRIES  
Baptism Preparation (English): The Church takes great care and concern in the preparation of parents and godparents for this 
Sacrament of Baptism. Classes are designed so participants gain a deep understanding of what the Church expects of them regard-
ing both their commitment to the Church and to the spiritual life of child.  
Coordinator: Ann Schmidt/ (510) 792-9130 / annwschmidt@sbcglobal.net 

 

Faith Formation Department: This ministry serves the parishioners of Corpus Christi as they strive to grow in their relationship with Jesus Christ - by providing 
opportunities for lifelong faith formation for children, young people, and adults. Coordinator: Roberto De Leon / (510) 790-3207 ext 103/ faithfor-
mation@corpuschristifremont.org 
 

Respect Life: This ministry promotes education and understanding of the profound dignity and gift of human life from the moment of conception through natural 
death. This ministry is also accomplished through prayer, referrals for help, and sidewalk counseling at the local abortion mill. We participate in the Annual Walk for 
Life in San Francisco, The Gabriel Project for moms in need, and other life events with other local parishes. Coordinator: Carol Zilli & Jane Scott / (510) 793-6575 / 
czilli@aol.com 
 

First Friday Eucharist Adoration: Every First Friday, Eucharistic Adoration begins with the Exposition of the Blessed Sacrament after the 8:30 am Mass. One hour 
commitments are needed from 9 am – 6 pm. Signups ensure the presence of at least two persons at each hour. Adorers are encouraged to bring spiritual reading, do 
devotions, pray, or just spend time with the Lord in silence. Adoration is also done at the Feast of Corpus Christi. More adorers are always needed. Coordinator: 
Carol Zilli / (510) 673-5495 / czilli@aol.com 
 

Parish Website and Technology Committee: The purpose of this ministry is to establish and maintain the parish website. Help is also needed to assess the techno-
logical needs of the parish; to design and implement solutions for those needs, and to provide training for the various groups who will interact with these technolo-
gies. We are looking for members who have an interest in technology and are comfortable with computers.  
Coordinator: Vacant  
 

Facilities Committee: A group of volunteer meet as needed and oversee the maintenance of the church, hall and classrooms that they are kept in working and safe 
conditions. Consult with the pastor and finance committee for funding structure projects of the buildings.  
Coordinator: Mario Vallejo / (510) 676-4815 / mariovallejo110@gmail.com 
 

Fund Raising & Festival: The fundraising committee is a team of parishioners who volunteer their time and efforts to this ministry. Collectively working together to 
help raise additional funds while building community and unity within Corpus Christi Parish.  
Coordinator: Luzmarie Vallejo / (510) 508-7698 / homesbyluzmarie@yahoo.com 
 

Hall Rental: Show Parish Center to people interested in the rental of hall for social and religious events. This ministry rises additional funding for the parish. Coordi-
nator: Luzmarie Vallejo / (510) 508-7698 / homesbyluzmarie@yahoo.com 
 

Quinceañeras: This ministry is available for young ladies nearing their fifteenth birthday. Young ladies who wish to celebrate their Quinceañera Mass should contact 
the Quinceañera Coordinator nine months prior to the desired date. Completion of our parish preparation program and regular mass attendance and participation in 
Catechism Classes and youth group activities are required.  
Coordinador: Consuelo Macedo / (510) 790-8231 / cmacvil@icloud.com 
 

CONOCIENDO NUESTROS MINISTERIOS 
Pláticas para Bautismo: La Iglesia se preocupa en la preparación de los padres y padrinos para este Sacramento. Las clases están diseñadas para que los participan-
tes adquieran una comprensión profunda de lo que la Iglesia espera de ellos con respecto tanto a su compromiso con la Iglesia como a la vida espiritual del niño. 
Coordinador: Jeans Garnica / (510) 556-6502 / jeansgarnica1@gmail.com 
 
Departamento de Formación de la Fe: Este ministerio sirve a los feligreses de Corpus Christi mientras se esfuerzan por crecer en su relación con Jesucristo - pro-
porcionando oportunidades para la formación permanente de la fe de niños, jóvenes, y adultos.  
Coordinador: Roberto De Leon / (510) 790-3207 ext 103/ faithformation@corpuschristifremont.org 
 
Adoración Nocturna: Cada primer viernes, después de la misa de las 7 pm en español, sigue la Adoración Nocturna. El Grupo de Adoradores se comprometen a una 
hora de adoración , oración, meditación por nuestros pecados y por la intención específica de la iglesia. La adoración va  de 8 pm a 5 am. Una hora de rotación se 
hace en inglés y el resto en español. Se necesitan más adoradores para participar en esta hermosa devoción en inglés y español.  
Coordinador: Arturo Ordaz / (510) 314-6813/ ordazfam4@sbcglobal.net 
 
Escuela Pastoral: Es un sistema de enseñanza que le ayudará a conocer su fe, su moral y crecer su vida espiritual. La instrucción religiosa católica que se enseña en 
la Escuela Pastoral tiene la aprobación del Obispo y opera bajo la autoridad del pastor.  
Coordinadora: Blanca Perez / (510) 795-6612 / diaconopermanente@comcast.net  
 
Grupo Guadalupano: Se encarga de los preparativos en honor de la Virgen de Guadalupe. Durante el año hay algunas actividades para recaudar fondos.  
Coordinador: Jesús y Norma Martínez / (510) 719-2031 / Jesús@jenorinc.com 
 
Jóvenes para Cristo: Nuestra misión es traer la Buena Nueva a todas las personas (Mateo 28, 18-20) por un proceso de formación que busca ser integral, continuo y 
sistemático, lo que apoya vida comunidad multicultural iglesia enraizada en la realidad creando líderes responsables que luchan porque viven la justicia, la paz y la 
caridad que buscan la conversión sincera siendo un ejemplo vivo de Cristo en el mundo de hoy. Coordinador: Jesús Galindo / (510) 300-7753 
 
Comité de Sitio Web y Tecnología de la Parroquia: El propósito de este ministerio es establecer y mantener el sitio web de la parroquia.  Coordinador: Vacante 
 
Comité de Instalaciones: Un grupo de voluntarios se reúnen cuando sea necesario y supervisan el mantenimiento de la iglesia, el salón parroquial, y las aulas para 
que se mantengan en buenas condiciones de trabajo y seguridad. Coordinador: Mario Vallejo / (510) 676-4815 / mariovallejo110@gmail.com  
 
Recaudación de fondos y Festival: El comité de recaudación de fondos es un equipo de feligreses que ofrecen su tiempo y esfuerzos a este ministerio. Trabajar 
juntos colectivamente para ayudar a recaudar fondos adicionales mientras se construye la comunidad y la unidad dentro de la parroquia de Corpus Christi.  
Coordinadora: Luzmarie Vallejo / (510) 508-7698 / homesbyluzmarie@yahoo.com 
 
Quinceañeras: Este ministerio está disponible para señoritas que cumplan quince años. Las jóvenes que deseen celebrar su Misa de Quinceañera deberán ponerse en 
contacto con la Coordinador nueve meses antes de la fecha deseada. Se requiere completar nuestro programa de preparación parroquial, asistir a la participación y 
asistencia regular a clases de Catecismo y actividades de grupos juveniles. Coordinadora: Consuelo Macedo / (510) 790-8231 / cmacvil@icloud.com 

 
From the Desk of Fr. David 

Desde el Escritorio del Padre David 



     TODAY    
     You are invited! 

Parish Ministry Fair 
    October 28 & 29 
     After Every Mass 

 

HOY 
Esta invitado! 

Feria de Ministerios 
28 y 29 de Octubre 

      Después de Cada Misa 

Where is GOD  
calling YOU  
to serve? 

 

Donde esta DIOS  
llamándote a  

SERVIR? 

DEVOTIONS 
 

Wednesdays:  
 Mother of Perpetual Help Novena 9am 
 

Thursdays:   
 Holy hour for Vocations 7pm 
 

First Friday:  
 Adoration 9am-6:30pm 
 Spanish Mass 7pm 
 Nocturnal Adoration 
 

First Saturday:  
 Rosary 4:30pm   

DEVOCIONES 
 

Miércoles:  
 Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro 9am 
 

Jueves:  
Hora Santa por las Vocaciones 7pm 
 

Primer Viernes del Mes:  
   Adoración 9am-6:30pm 
   Misa en Español 7pm 
   Adoración Nocturna 
 

Primer Sabado del Mes:  
 Rosario 4:30pm 

 

C[rniv[l 2018 
Our festival next year is Carnival 2018 on Sunday, June 10th, but we 

can’t pull this off without you! 
The next Planning Meeting is Monday, November 6th at 7pm  

downstairs in the Parish Center.  
Bring your ideas and many talents and volunteer to be amazing! 

 
C[rn[v[l 2018 

Nuestro Festival del año de viene es Carnaval 2018, domingo 10 de Junio,  
pero no podemos llevarlo a cabo sin ustedes! 

La próxima reunión de planificación es el lunes, 6 de noviembre a las 7pm  
en un salón del Centro Parroquial.  



   The St Vincent de Paul Society is soliciting food donations for its November Meals of Mercy/Thanksgiving food supplies.  
 

The following foods are requested:  
 

 

 

 

 

 

 

To donate, please pick up a requested food tag at the Ministry Fair or at the SVDP display at the back of the church. As our storage is limited, a limited amount of 
specific foods are requested for this event.  
 

Please visit the SVDP table at the Ministry Fair this weekend, at which time the pantry will also be open for those who want to know more about the services of 
the society.  

 

   La Sociedad de San Vicente de Paul esta solicitando donaciones de alimentos para el Dia de Acción de Gracias en Noviembre. 

 
Se solicitan los siguientes alimentos:  
 
 
 
 
 
 
 
Para donar, por favor tome una etiqueta de comida solicitada en la  de Ministerio o en el vestíbulo. Como nuestro almacén esta limitado de 
espacio, se solicita una cantidad limitada de alimentos específicos para este evento. 
 
Visite la mesa de San Vicente de Paul en la Feria del Ministerio este fin de semana. El almacén de San Vicente de Paul estar abierto para 
aquellos que quieran saber mas sobre los servicios que proveemos. 

pasta and pasta 
sauce 

stuffing and turkey 
gravy 

sweet potato/yams 

russet potatoes onions apples and/or oranges 

cornbread mix cranberry sauce eggs 

pasta y salsa de 
pasta 

relleno y gravy camote dulce 

papas  cebollas manzanas y naranjas 

mescla para pan de 
maiz 

salsa de arándano huevos 

 B[ptisms/B[utismos 
 

We congratulate our newly baptized  
members of Corpus Christi Parish/ 

Felicitamos a nuestros miembros bautizados: 
 
 

Is[\_l @m_li[ G[r[r^ 
Is[[] Gom_z 

Liss_th S[r[hi T_ll_z H_rr_r[ 

Rest in Peace  
 

Raul Paradiso Enriquez 
Gonzalo Ramos 

Kathleen Hansen Lyons 
 

All Saints Day 
November 1st 8:30a.m.(English) & 7p.m.(Bilingual) 

Please bring your child dressed as their favorite 
Saint. We will meet at 6:45p.m. at the Monument of 

the Unborn and enter the Parish in a procession. 
 

All Souls Day 
November 2nd 8:30a.m.(English) & 7p.m.(Spanish) 
We invite you to bring a photograph of your dearly 

departed to place on the tables which will be  
available on that day.  

  

Todos los Santos 
1ero de Noviembre 8:30a.m.(Ingles) y 

7p.m.(Bilingue) 
Por favor traiga a sus hijos vestido como su santo prefe-
rido. Nos reuniremos a las 6:45 p.m. en el Monumento 

de los No Nacidos y entraremos en la parroquia  
en procesión. 

 

Día De Los Fieles Difuntos 
2 de Noviembre 8:30a.m.(Ingles) y 7p.m.(Español) 

Los invitamos a traer una fotografía de sus difuntos pa-
ra colocar en las mesas que estarán disponibles ese día. 
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